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[ Elektroaltgerite, altes
Speisedl und Problemstoffe
zum Recyclinghof Salzburg
bringen, Siezenheimerstr.
20: Mo—-Fr 7 - 17 Uhr,
Sa7-12

@ Take all old electrical
appliances, used oil and
problem waste to the
»Recyclinghof Salzburg” in
Siezenheimer Str. 20: Mon
—Fri7am.-5p.m., Sat7
a.m. - 12 noon

Otpremite stare elektriche
strojeve, staro jestivo ulje i
problemati¢ne materijale u
Recyclinghof Salzburg,
Siezenheimerstr. 20:
pon.- pet. 7 - 17 sati, sub.
7-12

Elektronik aletler,
kullaniimis sivi yaglar ve
problemli olan maddeleri,
Recyclinghof Salzburg,
Siezenheimerstr. 20 adresine
goturuan: Pazartesi- Cuma
07:00 - 17:00, Cumartesi
07:00 - 12:00

@ WUcnopueHHbie
aneKkTponpunbopsl,
oTpaboTaHHOE MuLLEeBOE
Macsio 1 NpobnemMHble
BellecTBa HeobxoaMmo

[OCTaBUTb Ha NPUEMHYIO
6a3y BTOPCbIpbA
Recyclinghof Salzburg no
agpecy Siezenheimerstr. 20:
Yacbl paboThl: N

OH.- NATH. ¢ 7 0o 17 4acos,
B cyb. ¢ 7 go 12 yacos
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[ Problemstoffe (Batterien,
Leuchtstoffréhre und
Energiesparlampen, Farben
und Lacke, Medikamente)
getrennt entsorgen: in
Recyclinghof Salzburg oder
bei Sammelstelle vor dem
Schloss Mirabell: Do 8 —

12 Uhr

A Dispose of problem waste
(batteries, fluorescent tubes
and energy saving bulbs,
paints and medicine)
properly: Recyclinghof
Salzburg or take it to the
collection point in front of
Schloss Mirabell on Thu
between 8 a.m. — 12 noon
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Odlagajte problematiéne
materijale (baterije,
fluorescentne cijevi i Stedne
lampe, boje i lakove,
medikamente) posebno:
Recyclinghof Salzburg, cet. 8
- 12 sati odlagaliste ispred
Schloss-a Mirabell

Problemli maddeler
(Piller, Flloresan ve enerji
tasarruf lambalari, boyalar,
cila ve vernikler, ilaglar)
aynistirilmis bir sekilde
asagidaki adreslere gotirun:
Recyclinghof Salzburg,
Mirabell Sarayinin 6niindeki
toplama yeri Persembe Saat
08:00 - 12:00

[@ Coprupyiite
npobnemMHbI Mycop
(6aTapewn, NOMUHECLIEHTHbIE
TPYOKM, Kpacku 1 naku,
MeIMKaMEHTbI) 1 cAaBanTe B
npuemHyto 6a3y BTOPCbIpbA
Recyclinghof Salzburg nnu B
MPUEMHBIN NYHKT CAa4n
nepen asopLiom Mupabenn
B 4yeTB. ¢ 8 0o 12 yacos
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[2) Abfall trennen: Bioabfall,
Glas, Papier, Plastikflaschen

@ Separate rubbish: organic
waste, glass, paper and
plastic bottles

@ Coptupyitte mycop:
NULLEBbLIE OTXOABI, CTEKIIO,
Oymary, nnacTMaccoBble
Oy TbINKM
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[ Kein Miill neben Container

@ Do not leave rubbish next
to the container/rubbish bins

Ne ostavljajte otpad
pored kontejnera

Cop konteynerinin yanina
¢cop bikakmayin

Odvojite otpad/smece:
Organski otpad, staklo, papir,
plasti¢ne boce

Copleri ayirin: Organik ¢op,
cam, kagit ve plastik siseler

@ He ocTaBnaiite mycop
PALOM C MyCOPHbIMK Bakamm
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[ Abfall bitte nicht in die
Toilette werfen

@ Do not throw waste food
into the toilet

Ne bacajte otpad u WC

Tuvalete ¢op atmayin

[@ He 6pocaiite mycop B
yHUTa3
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[ Stiegenhaus und Eingang
sauber halten

@ Keep the stairway and the
entrance area clean

Stubiste/stepeniste i ulaz
drZite u Gistom stanju

Merdiven aralarini ve
girisi temiz tutun

[@ Cobniopaiite uncroTy Ha
NECTHWUYHbIX NoLLaaKax, B
Kopuzopax v nogbesaax
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[}] Rauchen verboten

@ Smoking prohibited

Zabranjeno pusenje

Sigara icmek yasaktir

[@ Kyputb 3anpeLleHo
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[} Teppichklopfen und
-ausschitteln am Balkon ist
verboten

@ Beating and shaking out
carpets on the balcony is
prohibited

Zabranjeno je udarati i
otresati tepihe na balkonu

[ Grillen am Balkon und im
Hof ist verboten
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[21 Hundekot bitte
wegraumen

@ Barbecuing on the
balcony and outside facilities
is prohibited

Grilanje/rostiljanje na
balkonu i u dvoristu zgrade je
zabranjeno

Balkondan hali silkelemek
ve dovmek yasaktir

Balkonda ve dis tesislerde
mangal yapmak yasaktir

[@ 3anpewaerca
BbITPAXWBATb, BbIGUBATL UMK
YUCTUTb KOBPbI Ha GankoHe

[@ 3anpeweHo xapuTh Ha
rpune Ha 6ankoHe 1 BO
nsope
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3 Please remove dog
droppings

Molimo Vas, da odstranite
pseci izmet

Kopek diskilarini liitfen
temizleyin

@ Y6upaiite 3a csonmu
cobakamu
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So geht’s konfliktfrei

T
.

Living side by side

Without conflicts

Zajedno stanovati
Ovako funkcioniSe bez
konflikta

Sorunsuz, birlikte
yasamanin yollaril

Té banosh me njeri tjetrin
Pa konflikte késhtu shkon

XunTb BMECTE
Tak MOXHO n3dexartb
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Miteinander Wohnen

8072-2043
www.stadt-salzburg.at

Beauftragten
Center



DEUTSCH Sehr geehrte Salzburgerinnen und Salzburger,

um lhnen den Alltag in Ihrer Wohnanlage zu erleichtern,
finden Sie in diesem Folder nitzliche Informationen zu den
wichtigsten Regeln des gemeinsamen Zusammenlebens
und respektvollen Umgangs mit Ihren Mitmenschen. Ich
wiinsche Ihnen alles Gute und bin Gberzeugt, dass mit
Ihrer Unterstiitzung ein positives miteinander Wohnen
gelingen kann!

Anja Hagenauer, Vizebiirgermeisterin Stadt Salzburg

ENGLISH Dear Citizens of Salzburg!

In this folder, you will find useful information on the
most basic rules of living together and dealing with fellow human beings in a
respectful manner, which will help you in everyday life in your housing estate.
| wish you all the best and | am convinced that you can contribute towards
everyone getting along!
Anja Hagenauer, Vice Mayor

Za olakSavanje svakodnevnog Zivota u VaSem stambenom
naselju naci ¢ete u ovoj brosuri korisne informacije o najvaznim pravilima
zajednickog Zivota i 0 odnosu punog postovanja prema drugima s Vasim bliznjima.
Zelim Vam sve najbolje! Uvjeren sam, da s Vaom potporom mozemo uspjeti
pozitivno zajedno stanovati!

Anja Hag Y jenica grad c¢elnika

TURKCE Degerli Salzburglular!

Tesisinizdeki gunlik hayati kolaylastirmak icin, bu dosyada,
birlikte yasamanin ve birbirine saygili davranmanin en énemli kurallari hakkinda
yararl bilgiler bulabilirsiniz. Hepinize mutluluklar diliyor ve katkilarinizla, olumlu
birlikte yasamin gerceklesecegine inaniyorum!

Anja Hagenauer, Belediye Baskan Yardimcisi

PYCCKUN YBa)aemble 3anbLGypxXLbi!

YT106bI 06nErynTh AnAa Bac noBceaHeBHOCTb ObiTa
1 B3aMMOOTHOLLUEHWNI B MecTax NpoXunBaHMA, Mbl Npegsaraem Bamemy
BHUMaHUIO 3TOT NPOCMEKT, B KOTOPOM Bbl HaneTe nonesHyio MHGopmaumio no
COﬁJ’I}OﬂeHVIIO Ba)KHeI;ILLIMX npasusi COBMECTHOIO NMPOXMBaHNA 1N YBa>XXUTEJNTbHOIO
OTHoLLeHWA k Bawwmm corpaxaaHam. f xenato Bam Bcero gobporo u yoexaeH,
41O ¢ Bawe noaaepxkon MoXHO OCTUYb NO3UTUBHOIO COBMECTHOIO
npoXuBaHuA B Hallem ropoge!
AHa XareHayap, BuLe-map
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[} Stellen Sie sich lhren
Nachbarn vor. Reden Sie
miteinander, wenn Sie ein
Problem haben.

3 Introduce yourself to your
neighbours. If there is a
problem, discuss it.

Upoznajte se sa Vasim
susjedima. Pricajte zajedno,
ako imate neki problem.

Kendinizi komsulariniza
tanitin. Eger bir probleminiz
varsa, komsularinizla
konusun.

[@ NosnakomTech co
cBovMU coceaamu. foBopuTe
Zpyr ¢ gpyrom, ecnv y Bac
ecTb npobnema.
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[ Seien Sie vorsichtig mit
allen Einrichtungen und
Geraten im Haus.

[ Nachtruhezeiten zwischen
22 und 6 Uhr: bitte nicht zu
laut.

3 Please treat all facilities
and appliances that belong
to the house with care.

Budite oprezni sa svim
urenajima i aparatima u kugi.

Binadaki butln techizat
ve cihazlara gerekli 6nem ve
titizligi gosterin.

[@ 06xoauTech ocTopoxHo
CO BCEMW YCTPOMCTBaAMM U
npubopaMu B AOMeE.
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@ Quiet hours in the night
are between 10 p.m. and 6
a.m.: Please do not make a
lot of noise.

Vrijeme noénog mira je od
22 do 6 sati: molimo Vas, da
ne budete previse glasni.

Saat 22:00 - 06:00 gece
istirahati slresince litfen cok
sesli olmayin.

@ B HouHoe BpemA ¢ 22:00
0o 6:00 yacoB npocum He
LYMETb.
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X Im Stiegenhaus nicht
spielen.

[ Bitte keine Haustiere im
Stiegenhaus allein lassen.

[ Keine Mébel, Spielgerate
usw. im Stiegenhaus

@ Do not let children play in
the stairway.

A Please do not leave your
pets alone in the stairway.

A No furniture, toys etc. in
the stairway.

Zabranjeno je igranje u
stubistu/stepenistu.

Merdiven aralarinda
|Gtfen oynamayin.

@ NMpocum He vrpatsb B
KOPUAOPAEX W Ha NECTHUYHbIX
nnoLaaKax.
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Molimo Vas, da ne
ostavljate domace Zivotinje
same u stubistu/ stepenistu.

Nemojte ostavljati
namjestaj, igracke itd. u
stubistu/stepenistu.

Merdiven aralarinda
|ttfen ev hayvanlarini yalniz
birakmayin.

Merdiven aralarinda
mobilya, oyun aletleri ve
benzeri esyalari birakmayin

[@ He ocraensaiTe
>XMBOTHbIX 6€3 Haa30pa B
Kopuaopax 1 Ha NeCTHNUYHOMN
nnowanke.

[ He octaBnsaiite mebenb,
UrPYLLKU U T.M. B KOPUOOPE U
Ha NECTHUYHbIX KNIeTKax u
noLaaKax.
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[ Waschmaschine,
Waschkiche und
Trockenraum sauber
hinterlassen

@ Please leave the washing
machine, the laundry and
drying room clean.

Vesmasinu/stroj za
pranje rublja, praonicu rublja
i prostoriju za suSenje odjece
poslije upotrebe ostavite u
Cistom stanju.

Camasir makinesini,
camasir ve kurutma odasini
temiz birakin

@ CrupanbHyio malLvHy,
nMpayeyHyto 1 CyLLnIbHOe
rnomeLLeHne Bcerga
ocTaBnAnTe nocne cebaA
YUCTBIMU.
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[ Bitte nach Plan waschen
und Maschinen sofort
entleeren. Im Trockenraum
bitte trockene Wasche sofort
abnehmen.

@ Please keep to the
washing machine schedule
and remove any laundry from
the machine straight after
the washing machine is
finished. Please take dry
laundry from the drying room
as soon as it is dry.

Molimo Vas da se
pridrzavate plana pranja i da
odmah ispraznite masinu/
stroj. Molimo Vas, da odmah
skinete suhi ve$/suho rublje
u prostoriji za suSenje odjece.

Lutfen plana gore camasir
yikayin ve camasir makinesini
hemen bosaltin. Litfen
kurutma odasinda kurumus
camasirlari hemen toplayin.

@ Crupaiite 6enbe Bceraa
no pacnucaHuio 1 cpasy xe
BblHMManTe 6enbe 13
CTUpanbHOM MaLLVHbl. He
OCTaBnANTe cyxoe benbe B
CYLUNIIbHOM MOMeELLEHNN.
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[} Kinderwagen hier
abstellen

@ Park prams here

Djecja kolica ovdje
ostavite

Cocuk arabasini buraya
birakin

@ OcraBnaiite getckue
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[ Radabstellplitze benutzen

@ Use the bicycle stands

Upotrebljavajte
biciklisticki prostor za bicikl

Bisiklet park yerlerini
kullanin

@ OcraBnaiTe Benocunenp!
Ha MpeaHasHaYeHHbIX 4/1A
HVX MecTax
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